Linear Cutter 55/75 mm and Selectable Cartridge/reloads

Agrafeuses Lineaires Coupantes 55/75 mm et Chargeurs a Hauteur D'agrafe Ajustable
Linear Cutter 55/75 mm und Magazin mit Drei Einstellbaren Klammerhihen
Suturatrice Linear Cutter 55/75 mm e Ricariche Regolabili

Agrafadores Lineares 55/75 mm e Cartuchos/Recargas Seleccionaveis

Cortadora Lineal de 55/75 mm y Cargas Seleccionables

Lineaire Cutter 55/75 mmen G ing
Linezert Skaerende Stapler 55/75 mm og Valgbare Magasiner
ikkuri 55/75 mm ja Valittavissa Oleva i/Vail

0 55/75 mm Kot Emé iyy éc Kaotreg
injar Skarande Stapler 55/75 mm och Véljbar(A) Patron/Magasin

Liniowy N6z Tnacy 55/75 mm i Wybierane Naboje/Magazynki

55/75 mm-es Linedris Vagdeszkoz és Valaszthaté Kazetta/Toltetek

Lineami Stapler s Nozem 55/75 mm a Volitelné Kazety/NapIné

Linedrny ndz 55/75 mm a volitelné zasobniky/nové naplne

Linezer i ing 55/75 mm og Valgh

55/75 mm Lineer Kesidi ve Segilebilir Kartug/Sarjorler

Nuneiinbiit Pexywywii Annapar 55/75 MM u CveHHble KacceTbl

Foarfecaliniari de 55/7 <1

Pemotong Linear 55/75 mm dan Pilihan Pengisi Ulang

Dung cu khau cit ndi thang 55/75 mm va Bang ghim ¢6 thé lwa chon
lineaarloikur ja valitavad taitekassetid
jSuvéjs un izvéles magazinas

is pjovéjas ir pasirenkamos kasetés

JlnkeeH columBaTen 55/75 mm v MbAHUTENN no u36op

Linearni reza¢ 55/75 mm i punjenja s mogucnosti odabira

Linearni rezalnik 55/75 mm in izbimo polnilo

55/75mm BERNEAY BT HTETE

Please read all information carefully.

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences, such as leakage
or disruption.

Important: This package insert is designed to provide instructions for use of the LINEAR CUTTER
55/75 MM and the selectable cartridges/reloads for this instrument. It is not a reference to surgical
techniques.
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JIHENHBIR PEXYLLWA ANNAPAT 55/75 MM 1 CMEHHBIE KACCETbI
IIpocs6a BHHMATEIbHO 03HAKOMHTBCS €O Beeli MpuiIaraeMoii nudopmanueii.

Hecobmoaenne HHCTPYKIHiT MOXKET NPHBECTH K CEPhE3HBIM XUPYPTHUYECKUM OCJIOKHEHHUAM, HAaNpUMeEp K
HECOCTOATENLHOCTH HJIH Pa3phiBY IIBA.

Bazknoe 3ameuanne: B 1aHHOM JIMCTKe-BKIIABILIE COASPIKUTCS HHCTPYKLUS 110 IPHUMEHEHHIO
JIMHEMHOT'O ATIIIAPATA 55/75 MM 1 CMEHHBIX KacceT K HTOMY HHCTPYMeEHTY. J[aHHbIi BKIa/bILI HE
COJICPKHAT pCKOMCH}laLU/Iﬁ TI0 BBITTOJITHCHHUIO XUPYPTHYCCKUX BMCIIATC/IBCTB.

PROXIMATE — ToBapHbIii 3Hak kommanuu Ethicon Endo-Surgery.

Mokazauna

JIMHEMHBII ATITIAPAT 55/75 MM €O CMEHHBIMH KaCCETAMH MOKET IIPHMEHSATBCS B XMPYPIHH KelTyI04HO-
KHIIEYHOTO TPaKTa, TOPAKajIbHOM, 1€TCKOH XUPYPTHH M THHEKOJIOTHH JUTS PaCCEYEHMSs], PE3EKINU 1
(OpMHPOBaHHs aHACTOMO3a; MOKET HCIIOJF30BAThCA BMECTE C TKAHAMH HIIM MaTepHaIaMH JUIsl YKPEIUIeHUs.
(bopMHUpOBaHHS IBA.

MpoTuBonokasanua

. He ucnonb30BaTh 3T HMHCTPYMCHTBI Ha aopTe.

. He ucnionp30BaTh 5T HHCTPYMEHTBI Ha HIIEMHU3HPOBAHHBIX MJIH HEKPOTH3MPOBAHHBIX TKAHSX.

. He ucrionp30BaTh JMHEHHbIE alTapaThl HA KPYIHBIX COCYIaX 6€3 KOHTPOJIS HX MPOKCHMAIbHON H
JIMCTAIbHOM YacTei.

. He ucnonb3oBats 5111 MHCTPYMEHTBI HAa MMAPECHXUMATO3HBIX OpraHax, HalpuMep, MNe4YeHU Uin
CENIC3CHKE, TIC MPUMCHACMAas KOMIIPECCHS MPUBECT K MOBPEKIACHUIO OpraHa.

. OSHaKOMLTCCB c TpCéOBaHHHMI/I TI0O KOMITPECCHH TKaHeH Juist CK060K BCCX pasMepoB (BBICOTa

3aKPBITOH CKOOKHM) B TIPUBEICHHOM HIKe Tab/IHIle C KOJaMH JIIsi CMeHHbIX KacceT. Ecim npu
CMbIKaHHH OpaHIleil TKaHb He MOXKeT ObITh CKaTa [0 TOJLIHMHBI, IIPeyCMOTPEHHOMH BBICOTOM
3aKPbITOM CKOOKH, MM MOKET OBITH JIETKO CKATa 10 TOJIIMHBI MEHEE IPELyCMOTPEHHOM,
TIPOLIMBAHUE NIPOTUBOIIOKA3aHO, ITOCKOJILKY TKaHb 7100 CIUIIKOM TOJICTas, JM0O0 CIMIIKOM TOHKAs
U1 BHIOPAaHHOTO pa3Mepa CKOOOK.

. ﬂaHHLIC anmnaparbl HC IPUMCHACTCS NPH HATHIHH ITpOTMBOITOKa3aHMﬁ K HaJIOXKCHHUIO
XHPYPrHYECKHX CKOOOK.

Onucaune uspenna

JIMHEIHBIN AIITIAPAT 55/75 MM 9TO CTEpHIIBHBII MHCTPYMEHT JUISl HCIIONB30BAHIS y OJHOTO NALIHEHTa,
KOTOPBIH PUMEHSETCS NPH BBITOHCHUH OTKPBITEIX XHPYPTUYECKHX BMEIIATEIbCTB. MHCTpYyMEHT
HaKJIa/[bIBACT IIECTh PAZIOB CKOOOK, PACTIOIOKEHHBIX B IAXMATHOM TOPAJIKE, TI0 TPU PsJia ¢ KaX 0k
CTOPOHBI OT JIMHUM pa3pe3a. [Ipn ucrosb30BaHNHK OJIHOI CMEHHOH KacceThl BO3MOKEH 110/100p BBICOTHI
CKOOKH B 3aBUCHMOCTH OT TOJILMHbI TKaHH. BO3MOKHOCTB 110100pa BLICOThI CKOOKH 1103BOJISIET
HCIOJIB30BATh OJHY CMEHHYIO KacceTy uisi (JopMHPOBaHUS CKOOOK BHICOTOM B 3aKphITOM BiAE 1,5 MM,
1,8 mm mmi 2,0 Mm.

MIHCTpyMEHT OCHAIIEH NPEeI0XPAHUTEIHBIM OJIOKHPATOPOM, CpabaTHIBAIOLINM B CIlydae, eciH
1) otcyrerByer KacceTa, WM 2) yCTaHOBJICHA HCIIOIB30BaHHAs KacceTa. FIHCTpYMEHT 1nocraBisieTcst
He3apst Tlepen ucnomnb3sc HEO0XOUMO YCTAHOBUTH CMEHHYIO KacCETy.

CMeHHas KacceTa COJCPIKUT IIECTh PAIOB CKOOOK U BCTPOCHHBIH B KACCETY HOXK.
TIpenoxpaHuTenbHas MIaCTHHA CMEHHOI KacCeThl 3allUIaeT CKOOKH BO BPeMst OTTPY3KH H
TPAHCIIOPTHPOBKH.

C NOMOIIBIO HHCTPYMEHTA JUIMHO# 55 MM BO3MOKHO ()OPMHUPOBAHHE JIMHUH IIBA JUTHHOH 61 MM M THHUH
paspesa JTHHOM 58 MM.
C MOMOIIIBIO HHCTPYMEHTA JUTHHOH 75 MM BO3MOKHO (JOPMHPOBAHHE JIMHHH 1IBA JTHHON 81 MM M JTHHUK
paspesa JuIMHOU 78 MM.

Bo3moskno npumenenue npu onpenesnennbix yeaosusix MPT (MR Conditional)
JIOKIMHUYECKUE UCTIBITAHUS [TOKA3aIH, YTO HMIUTAHTUPYeMble CKOOKH n3 TuTaHoBoro ciwiasa (Ti3AI2.5V)
B JIaHHBIX yCTpOﬁCTBﬂX MOTYT IPUMEHATBLCA TIPH OTIPE/ICIICHHBIX YCIOBHAX MPT. nﬂHHCHTy c
HUMIUTAaHTHPOBAHHBIMH CKOﬁKaMH MOXHO GCBOHECHO BBITIOTHATE CKAHMPOBAHHUE Cpa3y Ke MOCIC HATTOKCHUS
ITHX CKOOOK MPH COOJIFOICHHH CIIC/IYIOIIHMX YCIOBHIA:

« [TocrostHHOE MarHuTHOE ToIe He Gosee 3,0 Tt

« [IpoctpancTBeHHbIN rpaauenT nost 720 re/c

* MakcumanbHbli yaensHslil kodhdumuent nornomenus Beero Tena (YKII) 2,7 Br/kr 3a 15 mun

CKaHMPOBAHMSA.

Harpesanue npu MPT

B 10KIMHHYECKHX HCTIBITAHUAX MMILTAHTHPYEMBbIe CKOOKH JIMHEIHBIX PEXKYIINX allapaToB BbI3bIBAIN
TOBBILICHHE TeMIepaTypsl He Oosee yeM Ha 2 °C, ¢ MAKCHMANIbHBIM yIEIbHBIM KO3 buuneHToM
nornomenus Beero tena (YKII) 2,7 Br/kr, n3mepennsiM MeTo1oM Kanopumerpun npu MPT-ckannposannn
TIPOJIOKHTENBHOCTEIO 15 MunyT (MPT-ckanep: 3-tecma/128-mI'1, Excite, [TO HDx, I10 14X.MS5, General
Electric Healthcare, Milwaukee, WI).

Hndopmanus 06 apredakrax

KauectBo MP-TOMOrpaMMbI MOJKET IIOCTPAJATh, €CIIH IPECTABIIONINN HHTEPEC Y4aCTOK COBIANAET

€ MECTOM PACHOJIOKEHHS IMILTAHTHPOBAHHOI CKOOBI JIMHEHHBIX CIIMBAIOIIE-PEKYILIHNX AlNapaToB
PROXIMATE" mitu PACIIOJIOKEH OTHOCHTEIBHO OITH3KO K Heil. [109ToMy MOKET BO3BHHKHYTH HEOOXOHMOCTh
onTHMH3aIHK mapametpoB MPT B kauecTBe MOMPABKU HA MPHCYTCTBUE ITOTO YCTPOHCTBA. MakcHMabHbIe
pasmepsl apredpakra (T.e. pasMephbl, BUIMMBIC TIPU TI0CIC/I0BATEIEHOCTH HMITYJIECOB IPaJMEHT-3X0),
CO3/1aBaEMOT0 OJIHOM CKOOOIA, BBIXOJAT NPMMEPHO Ha 3 MM 3a IPeJIelibl Pa3MepOB CKOObI, TIOBTOPsis ee

dopmy.
WmmyabcHas T1-SE T1-SE GRE GRE
0CJIeI0BATEILHOCTh
OpueHranus [Mapannensuas | Iepnenaukynapuas | IMapamnensnas | Ilepnenankynsapuas
TUIOCKOCTH
Pa3smep 30Hb1 17 5 42 24
OTCYTCTBHS CUTHAJIA
(MM?)
Ta6nuua kogoB K JIMHEAHOMY ANMAPATY 55/75 MM 1 CMeHHbIM KacceTam
Huxe HpMBe}lCHbl KO/Ibl K MHCprMCHTy M CMCHHBIM KacceTram:
WHcrpyment (meHHaa Onucanne Yuano ckobok BbicoTa cko6ok LiBet cmenHol
Kacceta B 3aKpbiTOM KacceTbl
BUJie M UBeTOBaA
MapKupoBKa
nepexnioyarens
NTLC55 SR55 [llnuna 55 Mm 88 1,5 MM (CvHUi) YepHblit
1,8 MM (kenTbiit)
2,0 MM (3eneHblit)
NTLC75 SR75 Dlnuna 75 Mm 118 1,5 MM (CHHUit) YepHblit

1,8 MM (kenTbiit)

2,0 MM (3eneHblit)

HHCTPYMEHT MOKHO Mepe3apsikaTh B PaMKaX OJJHOTO XMPYPIHUYECKOTO BMeIIaTenbcTBa. MHCTpYyMEHT
MOKeT ObITh nepe3apsbkeH He Gonee 12 pa3 uis NpoBeieHHs MAKCUMyM 12 NpOIIMBaHUIl OJTHUM
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uHCTpYMeHTOM. IIpiMeHeHHe anmapaTa ¢ MaTepHalaMi [l YKPEIUIeHHs MeXaHH4eCKOro [IBa MOXKeT
COKPATHTh KOJHYECTBO MPOIIMBAHMIL.

Mpumeuanne: JIMHENAHbINA ATIIIAPAT 55/75 MM COBMECTHM TOJBKO CO CMECHHBIMU KACCETaMH,
npenHasHaveHHBIMH s JITHEMHOT'O ATIITAPATA 55/75 MM.

PucyHKy 1 TepmuHONorMA
1. MonoBuHa naccuBHoit GpaHLLm 1. KaccetHan bpaniua 9
2 3amblKatoLuee pebpo 8. Perynatop BbICOTbI CKOGKM
3. YnopHas 6pania 9. MNonoBuHa, cofiepxallian CMeHHylo Kaccety
4. MpenoxpaHuTenbHad NNacTvHa 0. Pexyuwe-cumBalouias ronoska
CMEeHHOI KacceTbl 1. Pudnenble nnowagku
5. PerynupoBouHblii/3ambiKalowwmii poiar - 12, BbicTynbl 414 BbpaBHUBaHNA
6. MapannenbHblii kKaHan 13. Pudneble nnowagku
YKa3aHua no npumMeHeHnio

Tlepen ncTOIb30BaHHEM HHCTPYMEHTA POBEPHTE COBMECTUMOCTh BCEX JIETaNei M MPHUHA/UICKHOCTEH.
(o3HaKombTeCh ¢ pasjesoM «IIpexynpeskaenusi H Mepbl IPEI0CTOPOKHOCTHY).

1 Cobuoziasi paByIa aCENTUKY, U3BICKUTE allapaT U3 ynakoBKH. Bo n3bexanue noBpeskaeHus
AKKYPAaTHO IMOMECTUTE CMCHHYIO KaCCETY B CTCPHUIIBHYIO 30HY.

2 Ecmun HHCTPYMCHT HC PaCCOCAMHCH HA TTOJOBUHBI, PA3bCIMHUTC Cro IYTEM ITOJIHOTO OTCOCAHHCHHSA
PeryJIHpOBOYHOI0/3aMBIKAOIIETO phiyara. (puc. 2)

3 3apsuTe HHCTPYMEHT CMEHHOH KacceToi IyTeM NOMEIeH s BBICTYTIOB JUIs BBIDABHUBAHUS 10

B NapajuielIbHble KaHAJIbl U IOBOPOTA CMEHHOM KAacCeThbl B CTOPOHY KacceTHOH Opanmm. [Ipu
MPaBUILHOM IOJIOKEHNH CMEHHOU KacCeThbl Pa3facTest Wendok. (puc. 3)

4 y,[[aJ'llflTC TIPpEIOXPAHUTEIIbHYIO IUIACTHHY CBHEMHOM KacCcCeThl, 3aXBaTUB €€ Kpaﬁ, TI0 HANpaBJICHUIO
CTPOro BBEPX OT CMEHHO#T KacceThl. Y THIN3HPYIITE NPEIOXPAHNTEIBHYIO MIACTHHY. (pHC. 3)
l'lpuMeqalme. HpenoxpaHuTenLHas{ MJIaCTHHA CMEHHOM KacceThbl obecreynBaeT TIPaBHIIBHYIO
OPHMEHTAINIO CKOOOK M 3alllMIIaeT KOHYHKH HOXKEK CKOOOK BO BPEMs OTTPY3KH M TPAHCIIOPTHPOBKH.

5 Tlepen nomeleHHeM TKaHH B HHCTPYMEHT BbIOEpHTE TPeOyeMyIo BBICOTY CKOOOK B 3aKPHITOM
Buje. J{is BbIOOpa jKenaeMoit BBICOTEI CKOOOK B 3aKPBITOM BUJIE BLIABHHBTE PEYJISITOP BHICOTHI
CKOOOK 710 COMOCTABJICHHSA € JKCJIACMbBIM LIBETOBBIM HHAWKATOPOM — CHHHUM IS 1,5 MM, JKEJITbIM IJIs1
1,8 MM nimm 3esenbivM Jutst 2,0 M. (puc. 13) Ecoin nipu cMbikanuiy GpaHIici TKaHb HE MOXKET OBbITh
crKara 10 TOJIIIUHBI, npeﬂycMoTpeHHoﬁ BBICOTO# BKKPLITOﬁ CKOGKH, MIJIA MOYKET OBITh JIETKO CKATa
JI0 TOJILMHBI MEHEe NPEelyCMOTPEHHOI, NPOIIMBAaHKHE IPOTHBONOKA3aHO, OCKOJIBKY TKaHb MO0
CJIMIIKOM ToJICTas, JIM00 CIUIIKOM TOHKAs s Bbl6pallll()l'0 pasmepa CKOOOK.

Bunmanue! [TpoBesieHue j1y4eBoit Tepanui B IPEAONEPALIMOHHOM [IEPHOJIE MOXKET BbI3BAThH 1
M3MEHEHHsI CBOICTB TKaHei. 9T0 MoKeT 00yCI0BUTh BBIOOP APYrOro, OTIHYHOTO OT OOBIYHO

TIPUMCHACMOT O, pasmepa ckobok. Bee MEPOTIPUATHSA l'lpC}lOl'leaLl"OHHDﬁ MOATOTOBKH MalMecHTa

JIOJIZKHBI TPOBOJIMTHCS C 0c060it THIATCJIbHOCTBIO, ITOCKOJIBKY OHH MOTYT BHECTH H3MCHECHUS

B TEXHHKY BBITIOJIHEHHS XUPYPIUYECKOTO BMEIIATECTBA H aJIbTEPHATHBHBIX XHPYPrHYECKHX

MaHHITYJIALUH.

Bunmanue! [Tepen npommBanieM J0ObIM CIIHBAIOIIMM aINAPATOM CIIELYET TIIATEILHO OLCHUTH

TONIINHY TKaHEeH.

6 ,)lT[ﬂ BBIMOTHCHUSA paCCCUCHHUSA PACIIOIOKUTC HHCTPYMEHT MONICPCK TKaHCﬁ, AT q)OpMHpOBaHHf{
AHACTOMO3a MIOMECTHTE €r0 BHYTpb MO0 opraua. (puc. 4)

7 TIp¥ MOJNHOCTBIO OTKPHITOM PEryTHPOBOYHOM/3aMBIKAIOIIEM PhIYare COCIMHNTE MOJOBHHbBI
MHCTPYMEHTA IIyTeM COBMELICHHsI ePeIHEel, Cpe/iHeil U 3a/iHell yacTeil uHcTpyMeHTa. (puc. 5)

8 JUtst KOPPEKTUPOBKHU 3aXBaTa TKAHU IEPE/l IPOLIHBAHIEM [IEPEBEIUTE PEryITHPOBOUHbI/ 12
3aMblKaK)LLU/l17l pbIvar B MpOMEKKYTOYHOC IOJIOKCHHE. JT0 1M03BOJISIET TNepeMEeIaTh TKaHb MPH
COCTMHCHHBIX TTOJIOBUHAX HHCTPYMCHTA. 13
np“Me‘laH"e. DTOT JTall He SABJISIETCS 00A3aTEIBHBIM. Pe]‘yJ'lle()ROqHLIﬁ/SaMBIKa]OHH/Iﬁ ppryar
MOKeT OBITh TIepPEeBE/IeH U3 TIOJTHOCTHIO OTKPBITOTO B TOJTHOCTBIO 3aKPHITOE MONOKEHHE.
Bunmanne! Y6eaurech B TOM, 4TO TKaHb PABHOMEPHO pacnpesieiena Mex 1y opanmamu. Jlobas
CKJIa14aTOCTh TKAHH B0JIb CMEHHOI KacCeTbl Ui uzmepynenbﬂoﬁ JINHEHKH MOXKET TNIPUBECTH K
HAJIOYKEHUIO HECOCTOSTEIBHOIO MEXaHUYECKOTO 11Ba. Paccekaemasi TKaHb J0JIZKHA pacniojiaratbCs
MCKIY CTPCIIKAMH, HAHCCCHHBIMH Ha MICYKH HHCTPYMCHTA (pHC. 6) Best TKaHb, pacrioJIOKCHHasA
CHaApYyX H OT CTPEJIOK, BHIXOJIUT 3a TPAHHUIIBI TIPOLIMBAHHS.

Buumanue! [Tpu Haki1agbIBaHUN YCTPOICTBA HA BLIOPAHHYIO 00JIACTH YOEIUTECH B TOM, YTO

MexK Iy OpaHIIaMu HHCTPYMEHTA HET NPEISITCTBUI B BUJIE KIIHIIC, CTCHTOB, IPOBOJHUKOB U IIp.
HPOHJHBEHHC TIpA HAJTHYUH NIPETIATCTBHAA MOKET MPUBECTH K HETIOJTHOMY PAaCCEUYCHHIO TKaHeH /v
HETIPaBHIIbHOMY CbOle/IpOBaHHIO MCXaHU4YCCKOro miBa.

Buumanne! Ilepest npommBasieM yoeauTech, 4To KacceTHas OpaHIa U yropHas OpaHiia
PACIIOIAraloTCst MO OXHON JIMHUM.

TIpu npaBUILHOM PACHOIOKEHUH TKAHU HOIHOCTBIO 3AKPOUTE PEryIMPOBOYHBII/3aMbIKAIOLIHIT
poryar. (puc. 7)

Buumanue! ITonsITka ¢ ycHIMeM 3aKpbITh PEryIHPOBOYHbIH/3aMBIKAIOIIMI PBIYAT TIPH HATHUHK
I/I36I>ITKa TKaHH WM CITMIIKOM TOJICTOM TKaHH MEKIY GpaH[ﬂaMI/I MOJKET NPUBECTH K HEMPABUIIBHOMY
(hopMHupOBaHHIO CKOOOK, TOTEPE FepPMETHYHOCTH MEXaHNYECKOTO 111Ba, M KaK CIIEICTBUE — K
HECOCTOATENLHOCTH, PACX0KIEHHIO KPAeB MIIM IJIOXOMY 3aKHBJIeHHI0. Kpome Toro, BO3MOXKHO
TOBPEK/IEHUE HHCTPYMEHTA MJIH BLIXOJ1 €r0 U3 CTPOsI.

Buumanue! [Ipu HeoObIMHO OOIBLIOM yCHINI IPU CMBIKAHUH OpPaHIICH HCOOXOUMO OTKPBITH
HHCTPYMEHT W MPOBEPUTH HA HATMYHUEC U3MCHCHHBIX TKaHeH 1 TBEPABIX 061:3[(']"03 HIIH paCcCMOTPETh
BO3MOXHOCTb NIEPEMCIICHUA HHCTPYMCHTA.

TMpumedanue. [Ipy NpoIMBaHUK IIIOTHBIX TKAHEH yep/kuBaHue OpaHIieii B COMKHYTOM
COCTOSHHH B TeUeHHe 15 ¢ mociie 3aKphITHs | JI0 HPOIIMBAHHS MOKET 00eCTeunTh Ty IIyio
KOMIIPECCHIO i GoJiee KayecTBeHHOE (POPMUPOBAHHE MEXaHHYECKOT0 1IIBa.

IIpumeuanue. Vcnonb3oBanue anmnapara ¢ MaTepHaTaMu sl yKPEIUICHUS JIHHUH MEXaHUYECKOrO
mBa MOXKET ]'lOTpEﬁOBaTB JOTIOJIHUTEIIbHBIX yC"ﬂHﬁ TIPH 3aKPBITHH PbIYara CBCJACHUA 6paHLUEﬁ.
ITocne 3aKpBITHA HHCTPYMCHTA PEXKYIIC-CIIMBAKOIIAsA TOJIOBKA ITOBOPAYHUBACTCA B 060 CTOpPOHBI OT
HHCTpyMeHTa. (puc. 12)

Tpumeuanue. Henbss 1oBopaunBath pexylie-ClIMBalONIyIo TOJIOBKY M3 €€ HCXOHOIO MOJI0KEHHUS],
1oKa He OyIeT 3aKpbIT PEryJIHPOBOYHbIIT/3aMBIKAIOLINNA pbIYar.

Buumanue! He nprtaraiite ycuuii uist HOBOPOTA PEXKyIE-CIIMBAOLICH FOIOBKH, €CIIH OHA
HaXOJUTCS B HCXOJAHOM ITTOJIOKCHHH, HIIH €CJIM HE 3aKPBIT peryjmposoql—mﬁ/3aMmKarou.1m71 pbryar,
9TO MOXKET NPEMATCTBOBATH MPABUJIbHOMY TNPOIIMBAHHIO. Henp3sst TIOBOpa4YMBaTh I'OJIOBKY M3
HCXOJIHOTO MOJIOKEHHS, €CJTH HE 3aKPBIT PEryJIMPOBOYHBIH/3aMbIKAFONIHIT phIYar.

B ! TIpu np TKaHEeH I MaTepUaioB JUls yKPEIIeH!s MEXaHHIECKOro iBa
creyeT coOII0aTh HHCTPYKIMH IIPOU3BOANTENIS YKPEIUIAIOIero MaTepuaa. Mcnonbs3oBanue
HMHCTPYMEHTA C MaTepuaiaMu i YKPCIUICHUS TMHUU MEXaHUYECKOTO 111BA MOKET no-rpeGonaTb
JOTIOJTHUTCJIBHBIX yCHJ’IHﬁ TIpA MPOIIUBAHUH U COKPATHTE BO3MOKHOC KOJTHYECTBO lTpOLLIHBaHP"‘/'l.
Bunmanue! Bei60p cMEHHOIT KacCeThl CO CKOOKaMM I0/KeH OBITh OCHOBAH Ha CyMMAapHOH TOMIIUHE
MPOLIMBAEMBIX TKaHEH W MaTepHasIoB JUlsl YKPEIUIEHUs IMHUH MEXaHUYECKOTO IIBa.

JUist IpONIMBAHKS JIMHEHHBIM aIIapaToM MOJN0XKHTE GOJBIION Majell Ha PeKyIle-CIIHBAIONLY 0
rOJIOBKY M J1Ba Mallblia Ha IUIEYHKH JIMHeiiHoro anmapara. ITpousBeuTe npoiyBaHye myTeM
HA/IaBIMBAHUS PEIXKYIIE-CIIHBAOLICH IONOBKH MAKCHMAIILHO Briepes. (puc. 8)

l'lpumeqanue, HWcnone3oBanne HMHCTPYMEHTA C MaTCpHaIaMu JUTA YKPCIUICHHUSA THHUH
MCXaHUYCCKOro mBa MOXKET ITO1])C6OBaTL JIOTIOJIHUTEIIbHBIX yCVU’Wlﬁ TIpA TPOIIMBAHUH U COKPATHTh
BO3MOKHOE KOJIHYECTBO MPOLIMBAHHI.

Tpumeuanne. [Tepeceyenne TMHMUI MEXaHHYECKHX IIIBOB MOKET COKPATHTh CPOK CITYKOBI
anmapara.

Buumanue! J[BipkeHHE NPOLIMBAHNUS JOJDKHO OBITh 3aBEPIICHO MOIHOCTBIO. YacTHuHOE
TIPOIIMBAHHUE HE JIOITYCKACTCA. YactuuHoe TIPOIIMBAHHE MOXKET MIPUBECTH K ue@opmauun CKOﬁOK,
}IICCl)CKTaM JIMHUH 1IBA, KPOBOTCYCHHIO, HECOCTOATCIIBHOCTH MEXaHUYECKOT0 IIBA M 3aTPYTHCHHUIO
yJalleHHsi HHCTPYMEHTa.

Bepuure pesyuie-cluBaronyio rojosky B uexoznoe nonoxenne “RETURN KNOB HERE”
(MCXOJHOE ITOJIOXXEHHME I'OJIOBKH). (puc. 9)

OTKpoiiTe perympoBOYHbINH/3aMbIKAIONIMIL PbIYAr, Pa3bEANHUTE OJIOBUHBI HHCTPYMEHTA, H
YAQIUTE HHCTPYMEHT. (puc. 4)

Buumanue! ITocse ynaneHus MHCTpYMEHTA IPOBEPBTE TEMOCTA3/TTHEBMOCTA3 B 00IacTH
MEXaHHYECKOTO 111Ba, a TAKKE MPABHILHOCTH 3aKPhIBAHUsA CKOOOK. He3HauuTeIbHOE KPOBOTEUCHNE
MOKHO KYITHPOBATH € IIOMOIIBIO 5JIEKTPOKAY TEPU3AIMH, HATIOKEHHUS IBA BPYYHYIO MIIH C TOMOLIBIO
HUHBIX METO/10B.

d
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YcranoBKa u nepeycraHOBKa KacceT B UHCTPYMeHTe

1

CoGuros1asi mpaBHIIa aCeNTHKH, H3BJIEKNTE CMEHHYIO KacCeTy M3 yrmakoBkH. Bo usbexanme
TOBPEIKICHHS aKKYPaTHO TOMECTHTE aIlapar B CTEPHILHYIO 30HY.

Ecnn pexyiue-ciuuBaionas rojoBka Haxo urest He B ucxoanoM nosoxenun “RETURN KNOB
HERE”, nomecrure ee B HCXOAHOE MOJIOKeHHE. (puc. 9)

l'lpumeqalme. yCTaHOBKa 1 NEPEyCTAHOBKA KaCCEThl B HHCTPYMECHTC HEBO3MOXKHBI, ITOKA PEKYIIC-
CUIMBAKOLIIasA roJIOBKa HaXOAUTCA HC B UCXOJAHOM ITOJIOKCHHUH.

Pa3'he}'[VIHMTe TIOJIOBUHBI HHCTPYMEHTA ITyTEM OTKPBITHS pe]‘yJ'lVIp()BOqHOI‘O/3aMLIKaK)I!lCTO peryara.
TloTsHuTe 32 pHQIEHYIO TTOBEPXHOCTH H H3BICKHTE HCIIOIb30BAHHYIO KACCETY M3 KaCCETHOI
OpaHmy. YTHIN3UpPYiiTe HCIIOJIb30BAHHYIO CMEHHYIO Kaccety. (puc. 10)

Bunmanue! [Tepen nepeycTaHOBKOM KacCeTbl B HHCTPYMEHT [IPOMOIITE ONOPHYIO U KACCETHYIO
6pﬂHl.l.“fl B CTEPHIIBHOM PACTBOPE, NMPOTPUTE ONIOPHYIO M KACCETHYIO 6paHu.m A1 ynaneHus BCEX
Cq)OpM"pOBaHHLIX, HO HC HUCIIOJIB30BAHHBIX CK060K W3 UHCTPYMCHTA. He HCITOJTL3yI7ITC HHCTPYMCHT,
TIOKa HE GyHCT TIPOBEJICH €TO BHSya}TLHHﬁ 0CMOTp, ﬂO}ITBep)K}IaK)"["ﬁ, 4TO Ha ()l'[()pHOﬁ ¥ KacCeTHOM
OpaHIIax He 0CTanoch CKOOOK.

YGeLll/lTer B TOM, 4TO Ha HOBOI CMEHHOIi Kaccere yCTaHOBJIEHA NIPE/IOXPaHUTElIbHAS [UIaCTHHA.
Ecnu npeoxpanuTenbHas INIACTHHA OTCYTCTBYET, YTHIIM3HPYHTE CMEHHYIO KaCCeTy.

Vcranosure CMCHHYIO KaCCETy IMyTEM IOMCIICHHS BBICTYIIOB ISl BBIDABHUBAHMSA B NTapajljIC/IbHbIC
KaHaJIel ¥ MOBOpOTa CMEHHOH KaccCeThl B CTOpOHY KacCeTHOM 6paHlLWl. l'lpn TIPaBHJIbHOM T10JIOJKCHHH
CMEHHO#1 KacceThl pasacTes meIvoK. CH"MVITE H yT"ﬂHS"pyﬁTe TIPEAOXPAHUTEIIBHYO MITACTHHY .
(puc. 11)

Buumanue! [Tocie nepeycraHoBKe KacCeTbl B FHCTPYMEHT OCMOTPUTE OBEPXHOCTH HOBOI
CMeHHOI kacceTbl. Ecin BHJIHBI [IBETHBIC BbITAJIKMBATE/IH CK060K, CMEHHYIO KacCeTy Cieayer
3aMEHHUTh. BeITalKnBaTe M cKoOOK TIPUMCHAIOTCA 1A BBITAJIKUBAHUSA CKOOOK M3 KacceThl uepes
MPOIIMBACMBIC TKaHH B (HOPMUPYIOLILYIO OpaHmTy.

HMHCTpYMEHT Tiepe3apsiKeH U TOTOB K HCIOJIb30BaHUIO.

p ¥ Mepbi npefiocTop ™

Masnounnsa3usHbie Onepauuu J0JKHBI BBITIOIHATHCSA TOJIBKO XUPYpraMu, NPOLICAIIUMHA
COOTBETCTBYIOIIEE 00yUeHHE H 00JIaIaI0MMH I0CTATOYHBIMH 3HAHHAMH B 5TOM obmactu. ITepen
BBITTOJITHCHUCM J'IK)6OI'0 MaJIOMHBA3UBHOTO XHPYPru4€CKOro BMCIIATC/IbCTBA PCKOMCHIYCTCS
03HAKOMHUTBCS C MEJIMIIMHCKO# JIMTepaTypoii, kacaronieicst TEXHUKM BBITOJTHEHHUSI TIPEICTOAIET0
BMEIIATEILCTBA, BO3MOKHBIX PHCKOB U OCJIOKHEHHIA.

JlnaMeTp HHCTPYMEHTOB JUIsi MAJIOMHBA3UBHOM XUPYPIUU y PA3IMYHBIX HIPOU3BOUTEIICH MOKET
oTnuyaTees. Ecin npu ManonHBa3HBHOMN OIEpaLii IUTAHUPYETCSI HCIIOJIb30BAHHE AMIapaToB

" l'lpl/lHa}.U'le)KHOCTEﬁ PasIMIHBIX ]'lpOPBBOZﬂ/ITCﬂEﬁ, TIPOBEPHTE MX COBMECTUMOCTB 10 HavaIa
BMCIIATCIBCTBA.

Jl1s npe/loTBpaIleH s OCJI0KHEHHMH, CBA3AHHBIX C TIOPAKEHHEM SJIEKTPUYECKMM TOKOM M 0KOTaMH
MALMEHTOB U MEJMUIIMHCKOTO IEPCOHANIA, U BO H30eKaHHe IIOBPEKICHNS YCTPOHCTB U IPYTHX
MEIUIUNHCKUX HHCTPYMCHTOB, YPE3BBIYANHO BA)KHO U3YUUTh MPHHIHIILI 1 TEXHUKY 0OpaIeHUs

C JIa3ePHBIMH U JICKTPOXUPYPrHIeCKUMH proopamu. [IpoBepbTe KauecTBO AIEKTPOU3OIISILIUH 1
HaJIMYUC 3a3CMJICHUS. 3HEKTp0Xprp]‘H'“IECKHC MHCTPYMCHTBI HE CIICAYCT NOTPYKATh B JKHUIAKOCTD,
€CJIM OHM HE MPE/IHA3HAYCHBI JUISA 3TOTO M HC UMCIOT COOTBCTCTByFOIlICﬁ MapKHPOBKH.
Tposesienue JyueBoii Tepanuy B IIpeI0NepaMOHHOM MEPHOJIE MOKET BbI3BAaTh H3MEHEHHs CBOHCTB
TKaHeil. ITO MOkKeT 00yCIOBHTH BHIOOP JIPYTOro, OTJIHYHOIO OT OOBIYHO IIPHMEHSIEMOro, pasMepa
cko00K. Bee MeponpusTust Ipe1onepanoHHON MOrOTOBKH NALMEHTa 10KHbI IIPOBOIAUTHCS

¢ ocoboit TIIATE/IbHOCTBIO, TOCKOJIBKY OHM MOTYT BHECTH U3MCHCHHS B TEXHUKY BBIIIOJIHECHUS
XHPYPTrHYECKOro BMCIIATCIBCTBA U AJIbTCPHATHBHBIX XHUPYPTHYCCKUX MaHunmeuuﬁ.

Iepen nporr TOOBIM UMM anapaToM CJIeyeT TIIATEIbHO OLEHUTh TOJIHHY
TKaHei.

TIpu paccedeHnn KPYIHBIX COCYIOB COOIIOANTE OCHOBHBIE XUPYPIUYECKHE MPUHIUIIBI KOHTPOJIS
TeéMOCTa3a NPOKCUMAJILHEE U JIMCTATIbHEE MECTA BMELIATEILCTBA.

CHHUMHUTE C HHCTPYMEHTA IIPEJOXPAHUTEIbHYIO IUIACTHHY.

CneuyeT TIOJTHOCTBIO y6pa‘rb HOX MyTEM BO3BpaTa pemyme-cmnsawmeﬁ TOJIOBKH B HCXO/THOC
nosoxkenne “RETURN KNOB HERE”.

Tlepen npommBanuem ydeauTech B TOM, 4TO KACCETHAs M ONOPHAs OpaHIIM HHCTPYMEHTA
pacnonararorcs no 0}1]-1017[ JIMHUM, U IPOLIUBACMbIC TKAHU PACIIOIAraroTCs COOTBETCTBYOIUM
obpaszom.

VGenuTech B TOM, 4TO TKaHb PABHOMEPHO pacnpesieicHa Mexk 1y Opaniamu. JIrobas ckiaagaTtocTh
TKaHH BJI0JIb CMEHHOH KacceThl MM H3MEPUTENIBHOMN TMHEHKN MOKET NPUBECTH K HAJTIOKEHHIO
HECOCTOATENIBHOI0 MEXaHHYECKOro 1iBa. Paccekaemas TKaHb J0JDKHA PACIIONaraThes MEXIy
CTpe/IKaMH, HAHECCHHBIMH Ha OpaHIIK MHCTpyMeHTa (pHc. 6). Best TkaHb, pacnonoxeHHas CHapYKH
OT CTPEJIOK, BBIXOJUT 3a IPAHULLbI ITPOIIIMBAHUSA.

,):lBI/DKEHHC TIPOLIMBAHHSA JTOJIZKHO OBITH 3aBCPUICHO IMOJIHOCTBIO. l/IHCprMCHT HEIIb35 OTKPBITE 10
BO3BpaTa PEXKyIIe-CIIMBAONEii FOMOBKHM B ncxoaHoe nonoxkenue “RETURN KNOB HERE”.
YacTHuHOE NIPOIIMBAHKE HE J0mycKaeTcs. YacTHIHOE NPOIIMBAHNE MOKET IPUBECTH K JiedopMaItim
CKOOOK, JIepeKTaM JINHHHN 111BA, KPOBOTEYEHHIO, HECOCTOATEIbHOCTH MEXaHHYECKOT0 1IBa 1
3aTPYAHEHUIO yIaJIeHHs HHCTPYMEHTA.

Tlonbitka ¢ YCUIIMEM 3aKPbITh pblyar Mpyu HAITMYUU 130BITKA TKAHU WJIM CJIMIIKOM TOJICTOM TKAHU
MEKITY 6paHLlJaMH MOXKET NMPUBECTH K HEMTPABUIIBHOMY Cl)OpMHpOBaHY/HO CK060K, TIOTEPE TCPMETHYHOCTH
MEXaHHYECKOTO IIBa, M KaK CICACTBHE — K HECOCTOATEIbHOCTH, PACXOKACHHUIO KPAacB UITH TJIOXOMY
3aKHBJICHHI0. Kpome TOro, BO3MOKHO MOBPEK/ICHAE HHCTPYMEHTA HIIM BHIXOJL €T0 U3 CTPOS.

Tlepen cMpikaHHeM OpaHII yOeuTech, 4To Mek/y OpaHIIaMH OTCYTCTBYIOT TKAHH.

Tlocne ynanenus anmapara IpoBepbTe IeMOCTa3/[IHEBMOCTA3 B 00/1aCTH MEXaHHYECKOTro 11IBa, a
TAKIKE NIPABIILHOCTD 3aKPhIBAHMS CKOOOK. He3HauuTenbHOE KPOBOTEUCHHE MOKHO KyIIHPOBATD C
TIOMOIIBIO SJICKTPOKAYTCPU3AIIMH, HAJIOKCHUS [IBA BPYYHYIO WIIH C ITOMOIIBIO HHBIX METO/I0B.

Bo BpEMs M MOCJIE MEPECYCTAHOBKH KaCCEThI B HHCTPYMCHT PEXKYINC-CHIMBAIOIIAs TOJTOBKA T0JIKHA
Haxo/MThes B ucxoaHoM nojtoxennn “RETURN KNOB HERE™.

TIpu HakIa(bIBAaHWK YCTPOICTBA HA BEIOPaHHYIO0 0011aCTh yOeIUTECh B TOM, 4TO MEX/1y OpaHIIaMu
MHCTPYMEHTA HET HPEMATCTBHI B BIJE KJIUIIC, CTEHTOB, IPOBOAHUKOB U 11p. [IponBanue npu
HAJIMYHUH IPEISTCTBHS MOXKET IPHBECTU K HEIIOJIHOMY PACCEYCHUIO TKAHEH 1/IIN HEIPABUIBHOMY
CIJOpMHpOBﬂHHIO MCXaHU4YCCKOro mBa.

l'lcpcccqunc JIMHUH MEXaHUYECKUX IIIBOB MOJKET COKPaTHTh CPOK Cﬂy)l(6l:l anmnapara.

TIpu npuMeHeHnH TKaHeH WK MaTepHasIoB JUls YKPEIJIeH sl MEXaHHYECKOTO 11Ba ClielyeT
CoOMI0IaTh HHCTPYKIMH IPOU3BOUTEIS YKPEIUISIONMEro MaTepuaia. Fcronb3opanue HHCTpyMeHTa
C MaTepuaiaMy JUisl YKPEIUICHUs JIMHUNA MEXaHHYECKOIo 1IBa MOKET n(n'pe603a'rb JIOTIOJTHUTEJIbHBIX
YCHJINIL IPH IIPOIIMBAHUHI M COKPATHTb BO3MOJKHOE KOJIMYECTBO MPOIIMBAHUI.

BHsOp l'lOZlXO}Zlfﬂ.Llel‘/'l BBICOTBI CKOOOK JAOJIKCH OBITH OCHOBAH Ha CyMMapHOﬁ TOJIIIHUHE MTPOIINBAEMBIX
TKaHel 1 MaTepHaoB s YKPETUICHUSA JIMHUH MEXaHWYCCKOro mBa.

TIpu nobope BHICOTHI CKOOOK € HCIIONBb30BAHMEM PEryIMPOBOYHOIO phiyara (puc.13) cienyer
00paTHTh 0cO00E BHUMAHHE HA HAIMYNE COMYTCTBYIONIEH MTATOJIOTHH H JIeYeHHe, KOTOpoe

MAlMeHT MOT TI0/Ty4aTh Nepe/l onepalueii, Takoe Kak Jydenas Teparnus. OnpeieneHHble COCTOHHS
U PEAONEPALIMOHHOE JICYCHUE MOTYT BbI3BaTh U3MECHCHMS TOJIIIUHBI TKaHeﬁ, KOTOpPBIC MOTYT
0OKa3aThes OOJIbIIe CTaH}JapTHOﬁ TOJIIIUHBI TKaHCﬁ, y'ﬂ/lTBlBaCMOﬁ pu 110}160pe BBICOTBI CKOOOK.
I/]HCprMCHTH I yCTpOf;lCTBa, KOHTAaKTHPYIOLIHE C OHOIOrHYECKUMHU KHUIAKOCTAMH, MOTYT
noTpeGoBaTh 0c000T0 NOPA/IKA yTHITH3AIMH B IIEJISX NPEJIOTBPAICHHs OHOIOrHYECKOro
3arps3HEHHs.

Vnansiite B 0TX01bI 1100bIe H3BICUEHHBIE U3 YIIAKOBKH HHCTPYMEHTBI, KAK HCIIONb30BAHHbIE, TAK U
HEHUCNOJIL30BAHHBIC.

,):laHHOC yCTpOﬁCTBO YIaKOBaHO, CTCPHUIIM30BAHO W MPEAHA3HAYCHO TOJBKO U1l OJTHOKPATHOTO
TIPUMCHCHHS. Wcnone3oBanue yCTpOﬁCTBa JUTS HECKOJIBKHX MAlMEHTOB MOKET HAPYIIHUTh €T0
TPUTOJIHOCTH K 3KCILTyaTalluH HIIM BBI3BAaTh PUCK 3arPSA3HEHHS, 4TO, B CBOIO O4YePelb, MOKET
MPUBECTH K TEIECHOMY MOBPEKICHUIO WM GOJIe3HH NalHeHTa.

Oopma nocraBku
JIMHEMHBINA ATIITAPAT 55/75 MM MOCTaBIISICTCS CTCPHIIEHBIM JUISl HCTTOTB30BAHMS Y OJHOTO TAIHCHTA.
Tlocre uenosnp30Banys anmnapar Mo IEKUT YTHIN3ALHH.

CMeHHbIe KacceTbl JUlsl uerob3oBanus ¢ JIMHEAHBIM ATITTAPATOM 55/75 MM HocTaBIIseTcs OTAeIbHO

CTEpPUIILHBIMU JUISl HCTIOJIB30BAHMS y OJHOTO ManuenTa. [1ocie Nermosp30BaHus anmnapar noIeKuT
YTHIIU3AIHN.
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Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si I’emballage n’a pas été ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschadigt ist.

Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.

Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagao.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.

Nio reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved stréaling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Mé ikke
gensteriliseres.

Steriloitu sateilyttamalla.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehji. Ei saa steriloida uudestaan.
ATOGTEPOUEVOL pe oKTVOPoAia.

H oteipotta eivar eyyonuévn epdcov dev avorydei n cvokevaocio 1§ dev mpokinOet
{nua e aotv. MV ET0VATOGTEIPOVETE.

Steriliserad med bestralning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte 4r 6ppnad eller
skadad. Far ej omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzet sterylizowane promieniowaniem.

Jalowos$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitdsa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil a
csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zaruéena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢end, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er apnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj A¢ilmadig ve Hasar Gérmedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

Crepunn3oBaHo pajuanueii.

CTepunbHOCTb rapaHTHPYETCS 10 MOMEHTA BCKPBITHS HJTH HOBPEXKICHUS YTIAKOBKH.
TIoBTOpHAs CTEPUIIM3ALIS 3AIPEILCHA.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét trung bang chicu xa.

San pham dugc dam bao v6 trung trir khi bao bi da duge mé hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tick garant@ta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats. Nesterilizgjict
atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar pazeista. Pakartotinai
nesterilizuoti.

Crepuinnsupa ce ¢ pajnamms.

CTepHIIHOCTTa € rapaHTHPaHa, OCBEH NPH OTBOPEHA HIIN MOBPE/ICHA ONakoBKa. Jla He
Ce CTePUIIH3HPA TIOBTOPHO.

Sterilizirano zra¢enjem.

Sterilnost zajamé&ena, osim ako je pakiranje otvoreno ili oste¢eno. Nemojte ponovo

sterilizirati.

Sterilizirano z uporabo sevanja.
Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne sterilizirajte

znova.
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Lot Sarza

N de lot Parti
Ch.-B. Parti

Lotto Cepust
N°do lote Lot

N°de lote Lot .
Lotnr. L6 san xuat
Parti Partii

Erin koodi Partija

Ap. moptidog Partija
Batchnummer TMapruma
Numer partii produkcyjnej Serija

Tétel Serija
Sarze fits

Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengao: A lei federal (dos Estados Unidos) s6 permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

‘Waarschuwing: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend
door of in opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til geeldende lov ma denne anordning kun salges til eller bruges
af en lege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan tdmén tuotteen saa myyda vain ladkari tai
ladkdrin médrayksesta.

IIpocoyn: To opoomovduko dikato twv HITA meplopiler v adinon tov
£pyoAeion avTov HOVOV amd WTPOvG 1| KATOTY EVIOANG 10 TPOY.

Varning: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast siljas till lakare eller pa
ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wyltacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szovetségi torvényei értelmében az eszkdz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zakonti USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v Iékarnach nebo na 1ékaisky predpis.

Pozor: Podl'a federalnych zakonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifelge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.




Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanne! ®enepanbubiii 3akon CIIA pasperaer npoziaxy 3Toro ycrpoicrsa
TOJIBKO Bpa4aM WJIH I10 3aKa3y Bpayeil.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Théng béo than trong: Dao luat Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc
ban boi hodc theo yéu cau cua bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federalo (ASV) likumdoSanu $o ierici drikst pardot tikai
arstam vai p&c arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisa leidziama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Buumanue: degepantnst 3akon Ha CALL| orpannyaBa npojaxo6ara Ha TO31 ypes 10
OT HIIM TIO TPE/ITHCAHNE Ha JIeKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naro€ilu.
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Autorisert representant i Det europeiske fellesskap
Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci
‘VronnomouenHslit npezcrasurens B EBponeiickom Coobuiectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Pai dién ty quyén tai Cong dong Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

[galiotasis atstovas Europos Bendrijoje

Visanomouen npeacrasuten B EBponeiickara oomHocTt
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblaséeni zastopnik za Evropsko skupnost

W AL

Manufacturer/Date of Manufacture Vyrobca/Datum vyroby
Fabricant/Date de fabrication Produsent/Produksjonsdato
Hersteller/Herstellungsdatum Uretici/Uretim Tarihi

Fabbricante/Data di fabbricazione
Fabricante/Data de Fabrico
Fabricante/Fecha de fabricacion
Fabrikant/Fabricagedatum
Producent/Produktionsdato
Valmistaja/Valmistuspdivamaard
Koraokevaomg/Huepounvio
KOTAOKEVTG
Tillverkare/Tillverkningsdatum
Producent/Data produkcji
Gyarto/Gyartas ideje
Vyrobce/Datum vyroby

TIpoussoaurens/[laTa n3rotoBieHus
Producator/Data fabricatiei
Produsen/Tanggal Produksi

Nha san xuét/Ngdy san xuét
Tootja/tootmiskuupiev
Razotajs/RazoSanas datums
Gamintojas/pagaminimo data
TIpoussoautesn//lata Ha IPOU3BOACTBO
Proizvodad/datum proizvodnje
Proizvajalec/Datum proizvodnje
il /i

Authorized Representative in the European Community
Représentant autoris¢ dans la Communauté européenne
Bevollméchtigter in der Européischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret repraesentant i det europaiske fellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovatodompévog avtmpdcsonog oty Evponaiki Kowdmrta
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurdpai K6zosség meghatalmazott képviselGje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Authorized Representative in the USA
Représentant autorisé aux Etats-Unis d’ Amérique.
Bevollmichtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti
Representante autorizado nos EUA

Representante autorizado en EE.UU.

Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget repraesentant i USA

Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa
E&ovoodotnpévog aviimpécmnog otig HITA
Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képvisel§ az Egyesiilt Allamokban
Autorizovany zastupce v USA

Autorizovany zastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D."de Yetkili Temsilci

VnonHoMoueHHsIH ipesicTaputens B CIITA
Reprezentant autorizat in S.U.A.

Perwakilan Resmi di AS

Dai dién uy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

[galiotasis atstovas JAV

Vieanomonnen npejcrasuren B CAIL]

Ovlasteni predstavnik u SAD-u

Pooblasceni zastopnik za ZDA

SR BAUREEA

See Instructions For Use

Voir notice d’utilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per I'uso
Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kdyttohjeet

Awpaote Tig Odnyieg Xprioemg
Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati Gitmutatot
Prostudujte navod k pouziti

Precitajte si ndvod na pouzitie

Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CMOTPH HHCTPYKIIMIO IO TPHMEHEHHIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Huéng dan sir dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lietoSanas instrukciju

Zr. naudojimo instrukcija

Bk “HucTpykimure 3a ynorpeba”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Z LB




Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num tinico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één pati

Til anvendelse pa én patient
Potilaskohtainen

Xpnon o€ évav povov acbevn
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nastroj je uréeny pouze pro jednoho
pacienta

Uréené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

JUisi NPUMEHEHHS Y OJIHOTO MAIHeHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Str dung cho mdt bénh nhéan duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
LietoSanai vienam pacientam

Skirta naudoti viena karta vienam
pacientui

3a ynorpe6a caMo [pH eIMH MALICHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

A BE

Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro

Validade

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kiytettavi viimeistién
Xpnowponoteite péypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhat6 fel
Pouzit do data

PouziteIné do

Brukes for-dato

Son Kullanma Tarihi
Cpox rogHOCTH

A se utiliza inainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Str dung dén ngay
Kasutamise 16pptéhtacg
Deriguma termins

Tinka naudoti iki
W3znonseaii 1o 1ara
Datum ,,Uporabiti do”
Rok uporabe

A30Y

MR (Magnetic Resonance) Conditional

Compatible dans certains environnements de résonance magnétique
Bedingt MR-(Magnetresonanz)-sicher

A compatibilita condizionata con la risonanza magnetica

Uso condicionado no ambiente de RM (Ressonédncia magnética)
Condicionado para RMN (resonancia magnética nuclear)
MR-conditioneel (MR = magnetische resonantie)

MR-betinget (magnetisk resonans)

MR (magneettiresonanssi) -chdollinen

Acparég yie MR (ametkovion payvnTikod GUVTOVIGHOD), VIO OPovG

MR (magnetisk resonans)-siker under vissa forutsittningar

‘Warunkowo bezpieczny w obszarze oddzialywania rezonansu magnetycznego
MR (magneses rezonancia-) vizsgélatra feltételesen alkalmas

Podminéné bezpe¢né pro MR (MR Conditional)

Podmiene¢ne vhodné pre pouzitie magnetickej rezonancie

MR-sikker (magnetresonans) under visse forutsetninger (MR Conditional)
MR (Manyetik Rezonans) Kosullu Giivenceli

VYcenosuo 6e3omacHo nmpu MP (MarHUTHO-PE30HAHCHOM MCCIICIOBAHHN)
Compatibilitate MR (rezonanta magnetica) conditionata

MR (Resonasi Magnetik) Bersyarat .
Tuong thich vi Cong huong tir (MR — Magnetic Resonance) c6 dicu kién
Tingimuslik sobivus magnetresonantskeskkonda

Dro$s MR (magn&tiskas rezonanses) vidé

Salyginis suderinamumas su MR (magnetiniu rezonansu)

MP (MarHuTHO-pe30HAaHCHA) ChbBMECTUMOCT

Uvjetna uporaba MR-a (magnetske rezonancije)

Pogojno zdruzljiv z MR (magnetno resonanco)

MR RSt
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